Chua Thanh Linh
Holy Spirit
(Gidng /John 16:1-15)

Giang / John 16:7
* “Ddu vdy, ta noi that cung cac nguoi: Ta di la ich loi
cho cac ngu’m vi néu ta khong di, DPang Yén ui sé khong

dén cung cdc nguoi ddu; song néu ta di, thi ta sé sai
Ngai dén” .

* “But very truly I tell you, it is for your good that I am
going away. Unless I go away, the Advocate will not
come to you, but if I go, I will send him to you.”



I. Vi Chua Thau Hiéu - For Have Not Known
(Giang / John 16:1-2)

» 1.Ta bao cac nguci nhirng diéu dd, dé cho cac
ngudi khoi vap pham. 2 Ho sé dudi cac ngudi ra
khoi nha hoi; va lai, gio dén, khi ai gi€t cac nguai,
tudng rang thé la hau viéc Bdc Chua Trai.

« 1"All this I have told you so that you will not fall
away. 2 They will put you out of the synagogue; in
fact, the time is coming when anyone who Kills
you will think they are offering a service to God.”



I. Vi Chua Thau Hiéu - For Have Not Known
(Giang / John 16:3-4)
« 3 Ho sé lam diéu do, vi khong biét Cha, ciing khéng
biét ta nira. 4 Nhu’ng ta da bao nhiing dleu do cho cac
ngudi, dé khi giG sé cTen cac ngudi nhd lai rang ta da

noi nhirng diéu do rai. Tu’ Iic ban dau ta chua nodi cho
cac nguadi, vi ta dang ¢ cung cac ngudi.

« 3"They will do such things because they have not
known the Father or me. 41 have told you this, so that
when their time comes you will remember that I
warned you about them. I did not tell you this from
the beginning because I was with you,”



I1.Chla Di La Ich Lgi (5-7) God Goes Is Beneficial

- 5 Hién nay ta vé cung Dang da sai ta dén, va trong cac
ngudi chang mot ai hoi ta rang: Thay di dau? 6 Nhung vi
ta da noi nhirng diéu d6 cho cac nguai, thi long cac
ngudi chra chan su phién nao. 7 Dau vay, ta ndi that
cung cac ngudi: Ta di la ich Igi cho cac nguai; vi néu ta
khong di, Dang Yén ui sé khong dén cung cac ngudi
dau; song néu ta di, thi ta sé sai Ngai dén.

« 3Sbut now I am going to him who sent me. None of you
asks me, 'Where are you going?’© Rather, you are filled
with grief because I have said these things. 7 But very
truly I tell you, it is for your good that I am going away.
Unless I go away, the Advocate will nhot come to you,
but if I go, I will send him to you.



III. Than L€ That (8-15) The Spirit of Truth

+ 8 Khi Ngai dén thi s& khién thé& gian tu cdo vé tdi 10i, vé
su cong binh va vé su phan xét. 9 Vé toi loi, vi ho
khong tin ta; 10 vé su cong binh, vi ta di dén cung
Cha va cac ngudi chang thay ta nira; 11 vé su phan
xeét, vi vua chua thé gian nay da bi doan xeét.

« 8When he comes, he will prove the world to be in the
wrong about sin and righteousness and
judgment: ° about sin, because people do not believe in
me; 19 about righteousness, because I am going to the
Father, where you can see me no longer; 11 and about

judgment, because the prince of this world now stands
condemned.



12 Ta con co nhiéu chuyén nai vGi cac nguai nira; nhung bay gid
nhirng diéu do cao qua sUc cac ngudi.

13 Luc_nao Than I& that sé dén, thi Ngai dan cac nguadi vao moi |€
that; vi Ngai khong noi tu m|nh nhung noi moi diéu minh d3
nghe va to bay cho cac ngu’dl nhu’ng su sé dén.

14 Ay chinh Ngai sé lam sang danh ta, vi Ngai s€ lay diéu thuoc vé
ta ma rao bao cho cac ngu’dl

15 Moi su’ Cha_co, diéu la cla ta; nén ta néi rang Ngai sé 18y diéu
thudc vé ta ma rao bao cho cac ngu’d| vay.

12T have much more to say to you, more than you can now
bear. 13 But when he, the Spirit of truth, comes, he will

uide you into all the truth. He will not speak on his own;

e will speak only what he hears, and he will tell you what
is yet to come. 1% He will %lor/fy me because it is from me
that he will receive what he will make known to you. 13 All
that belongs to the Father is mine. That is why I said the
Sp/r/t will receive from me what he will make known to
you.



- Cam ta Chua d& ban Chua Thanh Linh d@é hudng
dan chung con hiéu dugc 18 thit cua Ngai.

» Xin Cha ban thém on va nang quyén dé chung con
rao giang Phuc Am khap nhan gian.




